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This audio/video selector allows the connection of four different A/V sources 
to a TV. The headphone outlet can connect either to a headphone or a stereo.

How To Use
Connect up to four A/V sources to the selector, and connect the selector to 
the TV. For input selection, press switch 1, then the output is the signal from 
INPUT 1. Press switch 2, then the output is the signal from INPUT 2, and so 
on. If there is only mono audio, connect the mono audio to the AUDIO-L jack.

Connection:
When using the S-video connection, you must have S-video input in order to 
have S-video output.

Specifications
Terminals: 4 INPUTS, 1 OUTPUT
 (equipped with a stereo earphone outlet)
Dimensions: 180 x 110 x 47.5 mm
Weight: 250 g

Notes:
1. If you put the A/V selector on a TV or other electromagnetic source, there 

may be noise from the selector because of electromagnetic interference. 
Please relocate the selector farther away from the electromagnetic source.

2. To have use of the S-video output, you must have the S-video source from 
the S-video input.

3. When connecting to the TV using S-video, the VCR, DVD or VCD must 
have S-video output.

4. When recording or editing, you can use only OUTPUT, do not use the 
headphones. If the OUTPUT is used simultaneously with the headphones, 
the recording audio volume will be decreased.

Le sélecteur audio/vidéo permet la connexion de 4 sources audiovisuelles à un 
téléviseur. La prise casque peut être utilisé pour connecter un casque ou un stéréo.

Mode D’emploi
Connectez jusqu’à 4 sources AV au sélecteur, et connectez le sélecteur au télévi-
seur.  Pour sélectionner la source d’entrée appuyez sur l’interrupteur 1, la source 
de sortie est maintenant le signal de l’entrée 1. Appuyez sur l’interrupteur 2, la 
source de sortie est maintenant le signal de l’entrée 2, et ainsi de suite. Si l’audio 
est mono, connectez l’audio mono à la prise AUDIO-L.

Connexion :
Lorsque vous utilisez la prise S-Vidéo, il faut avoir une source d’entrée  
S-Vidéo afin d’avoir une sortie S-Vidéo.

Spécifications
Prises d’entrée :  4 prises d’entrée, 1 prise de sortie (équipé d’un casque stéréo)
Dimensions :  180 x 110 x 47,5 mm
Poids :  250 g

Remarque :
1. Si le sélecteur AV est placé sur un téléviseur ou un autre appareil 

électromagnétique, il est possible qu’il y ait de l’interférence électromagnétique 
avec le sélecteur. Éloignez le sélecteur de la source électromagnétique pour 
réduire l’interférence. 

2. Pour avoir une sortie S-Vidéo, il faut qu’une source d’entrée S-Vidéo soit 
connectée à l’entrée S-Vidéo.

3. Si vous utilisez la prise S-Vidéo avec le téléviseur, le magnétoscope, lecteur 
DVD ou VCD doit avoir la sortie S-Vidéo. 

4. Pendant l’enregistrement ou l’édition, utilisez seulement la sortie OUTPUT et 
n’utilisez pas la prise casque. Si la sortie OUTPUT est utilisée en même temps 
que la prise casque, le niveau de volume de l’audio de l’enregistrement sera 
réduit. 
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The Source warrants that this product will be free from defects in materials and 
workmanship for a period of one (1) year from the date of purchase. Within this 
period, simply take the product and your proof of purchase to any The Source store or 
participating dealer and the product will be replaced (where available) without charge. 
Any product which has been subject to misuse or accidental damage is excluded from 
this warranty. 
This warranty is only applicable to a product purchased through The Source company-
owned stores or participating dealers in Canada where the warranty is included with 
the product. While this warranty does not confer any legal rights other than those set 
out above, you may have additional statutory rights which will vary under the laws 
of the various countries, states, provinces and other governmental entities in which 
The Source operates. This warranty is subject to all statutory rights you may have in 
Canada. 

La Source garantit que ce produit sera exempt de défauts de matériaux et de 
fabrication pour une période de (1) un an à compter de la date d’achat. Durant cette 
période, veuillez simplement retourner le produit ainsi que votre preuve d’achat dans 
tout magasin La Source, ou détaillant participant, et le produit sera échangé (dans 
les magasins où il sera disponible) sans frais. Tout produit qui aura été soumis à 
une mauvaise utilisation, ou à des dommages accidentels sera exclu de la présente 
garantie. 
Cette garantie ne s’applique qu’à un produit acheté dans un magasin La Source ou 
détaillant participant au Canada où la garantie est incluse avec le produit. Alors que 
cette garantie ne confère aucun droit légal autre que ceux mentionnés ci-dessus,  vous 
pouvez avoir recours à des droits statutaires supplémentaires qui pourront varier 
selon les lois de divers pays, états, provinces et autres entités gouvernementales dans 
lesquelles La Source est active. Cette garantie est soumise à tous les droits statutaires 
auxquels vous pouvez avoir recours au Canada.
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